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fölszólamlása folytán a pénzügyministerium egy vegyes bizott­
mány összeillését rendelvén el. e város tanácsa, f. hó 7-ről 8860

Városunk közönségének a házbér-jövedelemadó ellen tett
s bizott- 

1 8860
sz. a. kelt végzésében, e kérdéses bizottmányban való megjele­
nésre, elnök polgármester Szőllőssy János, tanácsnok Frank An­
tal, — továbbá Berghofer István, Csóka Sámuel, Dusóczky Pál, 
Kacskovics Iván, Kardos István, Komlóssy Imre, Kulcsár Dániel, 
Mezey Gábor, Molnár György, Muraközy Károly, Pető Sándor, 
Kácz György, Rédl György, Szepessy Antal. Szét sei József, Ta- 
mássy Károly, Tót István urakat e hó 15-kére tanácsilag fölkér­
vén: e bizottmány, cs. k. pénzügyi tanácsos Weitstem József ur 
jelenlétében, magát megalakultuak nvilvánitá.

Ezután nevezett pénzügyi tanácsos ur előadta, miszerint e 
bizottmánynak legelső teendője, a városi házak egven- 
kintif öl járása s a találandó helyiségek pontos 
összeirásaleend. Ennek folytán tanácskozás tárgyául, ezen 
összeírásnak mikinti folyamatba tétele tűzetett ki.

Errenézve bizottmányilag az határoztatott, hogy a múlt 
évi házbérjövedelem-bevallási ívhez csatolt házleirási mellék-iv, 
melyen minden helyiség sorszám szerint ki van téve, vetessék e 
czélba vett összeírásnál segédeszközül, a képen hogy ha netalán 
valamely eltérő változás fog mutatkozni, az, ezen leírási mellék- 
ivre, irónnal jegyeztessék föl. Az illető munkálat megkezdésére f. 
hó 16-dika tűzetett ki, a cs. k. helybeli pénzügyigazgatóságnak 
általa kikül.lemlő közege közbejöttével.

Piaczutczában Kacskovics Iván, Szecsey József és Tamássi 
Károly urak jelöltettek ki a munkálat megkezdésére.

Minden napnak estvéjén az aznapi eredmény, fönnevezett 
pénzügyi tanácsos urnák átadatni határoztatott.

Hiszszük. hogy ezen — a város összes polgárságát érdeklő 
fontos kérdés, közoliajtás szerint fog megoldatni.

Az alföldi vasul érdekében.
Trefor Ágoston a ,.P. N.“ban következő, részben városun­

kat is érdeklő nyílt levelet közöl az alföldi vasút érdekeltjeihez.
„A tavalyi ínség után beállott pangás az üzletben, és termé­

nyeink értéktelensége, sok embert győzött meg azon vasúti vonal 
szükségességéről, melynek hivatása az alföld terményeit egyene- 
nesen a tengerhez olcsón szállítani. Innen jöhet, hogy habár a 
lapok a közönséget tudósították azon consortium alakulásáról, 
mely egy vasúthálózat építésére vállalkozott, melynek egyik felét 
az alföld-fiumei pálya teszi; töb oldalról quasi interpellaltattam 
aziránt, hogy micsoda stádiumban van az alföldi vasút ügye; mi­
re válaszolni kötelességemnek tartom, és pedig:

aj Az előmunkálatok az alföldi pályához, azaz Nagyvárad­
tól Eszékig minden részletekkel, tökéletesen készen s Éécsben 
deponálva vannak, hogy midőn szükséges leend, azonnal föl le­
hessen azokat terjeszteni.

b) A földmunkák Csaba és Szeged, valamint Szeged és 
Szabadka közt, körül belöl 12 mértföldre elkészültek: de épen e 
munkákra nézve két nehézség forog fen. Azon birtokosok, kik e 
munkák eszküzölhetése végett emberiségi és közgazdasági te­
kintetek által indítva, a területet átengedték, mostanáig sincse­
nek kifizetve, de ellenben meg vannak adóztatva oly területekéi t, 
melyeket nem használnak. Továbbá, ha e földmunkák kellő őri­
zet és felügyelet nélkül magokra hagyatni fognak, meg fognak 
rongáltatni. némely helyeken felszántani s azon tőke. melyet az 
országos alap az ínség enyhítése tekintetéből e munkákra elő­
legezett, vagy egészen, vagy legalább némi részben el fog veszni.

c) Miután az alföldi vasút Eszéken nem állhat meg, hanem 
a dolgok természete szerint Fiúméig folytatni kell, az alföldi 
vasút bizottmánya folyamodott s meg is kapta az engedélyt, az 
elöleges munkák eszközlésére Eszéktől Fiúméig.

d) Az ügy fejlődésének e stádiumában feladatunkhoz tar­
tozott, e vonal építkezésére vállalkozó tőkepénzeseket keresni, 
mert mit érnek a legszebb comhinatiók, ha papiroson maradnak. 
Befolyásos angol összeköttetések és gróf Zieh y Edmund köz­
benjárása által, sok fáradság után. sikerült egy consortiumot 
létre hozni, mely jelenleg igen tekintélyes angol tőkepénzesekből. 
Drake, Brassey és Bruce urakból, gyóf Zichy Edmund és Trefoi l 
Ágostonból álí s mely az alföld-fiumei és zimony-eszék-fehérvári 
vonalok építésére vállalkozik s mely ez iigvben részletes beadvá­
nyát a kereskedelmi ministeriumnál benyújtó.

Fog-e ezen vállalat életbe lépni vagy sem ? az főleg a ka- 
matbiztositás kérdésétől függ. Hogy mi a jelen körülmények 
közt a kamatbiztositásért csak ő Felségéhez folyamodhatunk, ez 
nem is lehet vitatkozás tárgya, ez nem is politikai, de tisztán 
nemzetgazdasági kérdés, mint a hitelintézet ügye ésefélék. Hogy 
folyamodnunk kell. az szintén minden kételyen kívül áll, mert 
nemcsak arról van szó, hogy kapja meg végre Magyarország a 
vasutüsszeküttetést Fiúméval, hanem arról is, hogy a fiumei va­
súti összeköttetés ne legyen Magyarország érdekei ellen irá­
nyozva. mint a zimony-fiumei belga-hoi vát vállalat, melyiiek ha­
talmas pártfogói vannak s hogy Pest az Aldunától s különösen 
Szlavóniától el ne vágassák, amint az a déli vasúti-társaság 
által czéloztatik.

Békésmegye vagy inkább gazdasági egyesülete az alföld- 
fiumei vasút irányában megtette kötelességét, de nem ó maga 
van ez ügyben érdekelve elnézve attól, hogy az ügy országos 
ügy — Bihar, Csongrád, Bács, Arad. Csanád, Torontói és Temes- 
rnegyék. Debreczen és Eszék városok, túl a Dunán pedig Fehér, 
Tolna és Baranyamegyék, melyeket a fehérvár-eszék-zimonyi 
vonal át fog metszeni, ép oly mértekben vannak érdekelve e 
vállalatnál.

Nincs-e rajtok is, ez ügyet Békésmegye példájára előmoz­
dítani?“

Gyümölcs- és teményklállMsI bírálat.
Múlt alkalommal tett igéretünkhez képest, ezennel kö­

zöljük a gyümölcs- és terménykiállitás-birálóbizottság bírá­
latát, melynek folytán I-ső rendű oklevelet nyertek: Bácsi 
László az általa kiállított s ritka szépségben kifejlődött nemes 
és részben ritkább gyümölcsfaj, kiállitmányaért. Balogh Imre 
nagyszámú nemes és helyesen elnevezett ;gyümölcsfaj-kiállitmá- 
nyaért. Benedek Lajos a kiállításban való részvételre mások 
felett kifejtett sikerbuzditásaért, de különösen több nemes gyü- 
mölcsfaj-kiállitmányaért. Budaházy Istvánná több rendbeli je­
les befőtt gyümülcskiállitmáuyaért. Csanak József a kiállított 
nemes gyümölcsfajokért, különösen jeles körteiért, több évi tisz­
tán kezelt kertiboraiért, — végre 1862. évi kerti bakarbor ki- 
állitm. Dr. C sen ez Ferencza tisztapincze-kezelésért s több faj 
és asszubor kiállitm. Dalmy Károly nagyszámú nemes gyü­
mölcsfaj kiállitm. Domokos Lajos nagy költséggel és szakis­
merettel kifejtett példás buzgalmáért, több jeles válfaju s rész­
ben ügyesen feldolgozott konyhazöldség gyűjteményéért, de kü­
lönösen nagyszámú s legnagyobb részben helyesen elnevezett 
nemes gyümölcsfaj kiállitm. Domokos Lajosné több rendbeli 
jeles befőtt gyümölcskiállitm. Esztergomi káptalan szur­
dok-püspöki 1863. évi vörös édesbor kiállitm. Fried Károly 
többféle csemege-tengeri és asztali"zöldborsó kiállitm. Fürst 
János többfajta jeles fejlettségű zöldség kiállitm. Debreczeni 
„1 stván“ gőzmalom mindenféle őrlési, de különösen kitűnő 
lisztgyártmány kiállitm. G1 e v i c z k y Sándor mag- és növény- 
kereskedéséből kiállított s jeles szakavatottsága által eszközölt 
czélszerű és olcsó többféle csemete, mag, hagyma, kalász, kerti 
eszközök s trágyaföldek kiállitm. Gulácsy Imre kitűnő mu- 
t ok-répa kiállitm. Harsánvi Gábor szépen fejlődött gyümölcs­
fajaiért. s különösen ezek közt megismertetett két jeles fejlett­
ségű ősfaj kiállitm. Hutflész István nagy és még is elegendő 
czukortartalmu ezukorrépa kiállitm. Hu z 1 y Károly kis prépost 
kitűnő aszú- és máslásbor kiállitm. Kacskovics Ivánná több 
rendbeli gyümölcs befőtt s eczet kiállitm. Kállay Ödönné nagy­
számú s ritka szépségben fejlődött nemes gyümölcsfaj s több 
aszalvány kiállitm. Kardos László a kiállított nagyszámú ne­
mes gyümölcsfajok s a különböző talajjal és alanynyal való kisér- 
lettételért, továbbá termesztésre ajánlható búza és tengeri kiál- 
litm. Kerekes János nagyszámú nemes gyümölcsfaj kiállitm. 
Ifj. Király Mihály a kiállított s igen szépen fejlődött nagyszá­
mú nemes gyümölcsfaj kiállitm. Király Mihály né többféle jeles 
befőtt gyümölcs kiállitm. Kiss Lajos és Sándor a kiállított ne­
mes s részben újdonságokból álló nagyszámú gyümölcsfaj kiállitm. 
K o v á c s y Adolf, lövéstől kiállított gazdagtermésü jeles tengeri 
kiállitm. Kökény esi Imre a kiállításon legszebb, legaczélosabb 
búza és szép tengeri kiállitm. Kulcsár Dánielné befőttéiért, 
kitűnő tökkenyereért, kólómpérlaskájaért, vajturójáért és közön­
séges kosról nyírott tiszta gyapjú kiállitm. L a u k ó Józsefné ki­
tűnő szépségű befőtt birsalma kiállitm. Lobmayer Józsefné 
több rendbeli gyümölcs befőtt kiállitm. Markos Péter jeles 
boreczet és befőtt kiállitm. Nagy Miklós szépen fejlett több 
fajta jeles gyümölcs kiállitm. Pokora József szép chrysanthe­
mum fajaiért s ritka szép primula macrophilla kiállitm. Rácz 
Gábor kitűnő aszú s szamorodni bor kiállitm. Szabó István 
többféle zöldségeiért s különösen jeles torma kiállitm. Szabó 
Lajos nagyszámú nemes gyümölcsfaj kiállitm. Szabó Teréz 
ritkaszép befőtt gyümölcs kiállitm. Berze viczy Lajos a szend- 
rö-ládi gabrielanum nemes fajokkal s több újdonsággal bővölkö- 
dö nagy gyümölcsgyüjteményeért s krivicza takarmánynövény 
kiállitm. Széntgyö í gy i Elek 82 darabból álló szép cactus 
gyűjteményéért s kitűnő vereshagyma kiállitm. Szikszav Jó­
zsef hófehérségii keményítőjéért s gazdasági tengeri kiállitm. 
S eh war ez Sámuelné kitűnő kolompár kiállitm. Somogyi 
Károly nagysulyu s hizlalásra ajánlható egyptomi árpa kiállitm. 
Tani ás sv Károly a kiállított nemes gyümölcsfajok nagyszámá­
ért s 1862-ki válogatott Jajokból szűrt kertibor kiállitm. Gróf 
Zieh y Ferencz pinczekezeléseért s a később szüretelés által 
nemesebb s zamatosabb borok előállításában való jó példa mu­
tatásért, különösen pedig kitűnő fajboraiért és essentia kiállitm. 
W a 11 h e r János többnyire szépen fejlett s a birálóbizottmány- 
nak is a fajok meghatározásánál több ízben kulcs gyanánt szol­
gált helyes elnevezésű nemes gyümölcsfajok nagy számáért s 
1863. évi kitűnő vörösbor kiállitm. Veszprémy János nagy­
számú s helyesen elnevezett gyümölcsfaj kiállitm. Veres Lász- 
lóné többféle igen jeles befőtt gyümölcskiállitmányaért. 11-od 
rendüoklev elein y érték: Balogh József 1858. évi deb­
reczeni kertibor kiállitm. Butt y á n Miklós több jeles fajbor 
kiállitm. Debreczeni Lajos több nemes gyümölcsfaj kiállitm. 
Dúsa István több nemes gyümölcsfaj kiállitm. Egger land 
Ferencz több jeles fajbor kiállitm. Erdei Imre jeles pelargoni­
um faj kiállitm. Gáli József több nemes gyümölcsfaj kiállitm. 
G a s z n e r Károly több nemes gyümölcsfajáért s 1862-iki ba­
karbor kiállitm. illéssv György jeles szinméz kiállitm. Ká­
polna s i Imre több nemes gyümölcsfajaiért s különösen megis­
mertetett édes kormos almafaj kiállitm. Kapéczv I’álné jeles 
szedereczet kiállitm. Kardos Lászlóim szederágyon termelt je­
les boreczet kiállitm. Kardos Sámuel másoknak a kiállításban 
való részvétre kifejtett sikeres buzdításáért, több nemes gyü­
mölcs és konyha-zöldség fajaiért s szeder-boreczet kiállitm. 
Kiss Sándor — vinczcllér nemes gyümölcs és szőllőfaj ki­
állitm. K o 11 n e r Illésné több nemes gyümölcsfaj kiállitm. L a- 
tinák Márton 1859-iki kitűnő közönséges asztalibor kiállitm. 
M eggvesy Lajos több nemes gyümölcsfaj kiállitm. Dr. M is- 
kólczy Mihály több jeles fajbor kiállitm. Molnár György 
több jeles fajbor kiállitm. Dr. Palla y Miklós ritka nagyságú te­
héntök kiállitm. Pl at.by István 1862-ik évi kitűnő közönséges 
asztalibor s amerikai tengeri kiállitm. Portörő Bálintné deb­
reczeni zsíros- és apró vajasperecz kiállitm. Hédi György több 
nemes gyümölcsfaj kiállít. Iteusz Ferencz több jeles fajbor ki­
állitm. Sárváry Elek számos fajú csemege-tengeri kiállitm. 
Sárváry Jakab több nemes gyümölcsfaj kiállitm. Siraonffy

Imre több nemes gyümölcsfaj kiállitm. Simonffy Sámuelné 
két jeles és szaporításra méltónak talált körtefaj kiállitm. T e- 
1 e g d y László szélmalmi liszt gyártmány kiállitm. Tóth István 
több nemes gyümölcsfaj kiállitm. Udvarhelyi Károly óriás 
napraforgó kiállitm. Varga Lajos 1863. évi kitűnő közönséges 
asztalibor kiállitm. Varróintézet — debreczeni - szalma­
szőnyeg kiállitm. Veres László 1862. évi kertibor kiállitm. 
Veszprémy Gáspár több nemes gyümölcsfaj kiállitm. Vesz­
prém)1 Jánosné uj fajta vereshagyma kiállitmányaért.

Debreczeni hírmondó.
r} A tiszántúli egyházkerületnek múlt havi közgyűlésében, 

olvastatván a helybeli cs. k. pénzügykerületi igazgatóságnak f. 
é. junius 2-kán kelt ama megkeresése, melyben az 1863-dik évi 
jan. 1-ső napja óta hivatalba lépett lelkészek teljes névjegyzékét, 
állomásaikkal járó javadalmaik kimutatásával együttaz 1862-ik évi 
deczember 13-kán kelt illeték-rendszabály értelmében eszköz- 
lendő dij-kiszabás végett megküldeni kérte: melyre azonban 
püspök ur részéről a f. évi april 7-kéről 119 sz. a. kelt közgyű­
lési határozat értelmében azon válasz küldetett, hogy mivel em­
lített illeték-rendszabály, a ref. egyház hivatalnokaira vonatko­
zónak nem tartatott, e kívánatnak már azért sem képes eleget 
tenni, mivel a lelkészválasztások hozzá be nem jelentetvén, a 
kérdéses változásokról egyátalában semmi tudomása nincs. Ez 
átirattal kapcsolatban bemutattatott a szatmári cs. k. pénzügy­
kerületi igazgatóságnak ugyanez ügyben, f. évi apr. hó 2-ik nap­
járól kelt. s a szatmári egyházmegye esperestjéhez intézett - s 
a nevezett egyházmegye Julius 21-ik napján Győrteleken tartott 
közgyűlésének 28. szám a. kelt határozatival minden további 
intézkedés nélkül az egyházkerületi közgyűléshez beterjesztett 
jelentése. Végre föl olvastatott a nagyméltóságu m. k. helytartó- 
tanács szept. 8-áról kelt leirata, melyben az apr. 7-iki közgyűlés 
szabály szerint felküldött jegyzőkönyvének fentérintett határo­
zatára vonatkozólag megjegyeztetik, miszerint az érdeklett szám 
alatt idézett leirat nem azért adatott ki, hogy az a gyűlés által 
tudomásul vétessék, hanem, hogy az egyházi állomások körül 
történt változások, az illetékes pénzügyi hatóságoknak bejelen­
tessenek s ezáltal az illetők, a törvény rendeletének elmulasztá­
sából eredő kedvetlen következményektől megóvassanak; azon­
ban, miután egyházkerület e figyelmeztetés ezélzatát felfogni nem 
tudta vagy nem akarta: szóban forgó 119. számú határozat, a 
cs. k. orsz. pénzügyigazgatósággal avégett közöltetett, hogy a 
tiszántúli egyházkerületben történt és történendő azon személy - 
változások iránt, melyek a bélyegtörvény rendelkezése alá esnek, 
saját közegei és más kellő módok által éber figyelemmel lehessen 
s a bejelentés kötelességét mulasztó egyházi felsőség ellenében, 
esetről esetre a törvényszerű bütetés kiszabásában eljárhasson.

Az egyházkerület — az időközben több egyházi hatósághoz 
érkezett megkeresések, de különösen a nm. magyar királyi hely­
tartótanács fentérintett leirata folytán elhatározta, hogy ezen — 
az egyház tisztviselőit, a közkormányzati szempontból velők 
azonos tekintet alá eső. más honpolgárok által nem ismert súlyos 
adóval terhelő — annálfogva a megadóztatás! egyenlőség elvé­
ből hátrányukra eltérő ésigy a ref. hitfelekezetre nézve különö­
sen sérelmes intézkedés ellen, a nm. m. k. helytartótanácshoz 
tiszteletteljes felirat intéztessék, melyben különösen kifejeztet- 
vén, miszerint ezen - nemcsak érdekelt egyházi tisztviselőket, 
hanem átalában a helv. hitfelekezet összes közönségét mélyen 
elszomorító s különösen az adóztatási rendszer különböző árnya­
lataival, jelesen pedig az ilyes illetékek természetével ismeret­
len köznép előtt hitfelekezetünk kivételes túlterhelésére irány­
zottnak tetsző eljárás, oly erkölcsi hátránynyal van egybekötve, 
melyet az államkincstárra e czimen háramolható csekély anyagi 
előny soha nem leend képes ellensúlyozni: kéressék meg a nm. 
országos főkormányszék, hogy hatályos befolyását fölhasználván, 
ezen pénzügyi rendszabály visszavonatását s annak megtörtén­
téig, a végrehajtásra irányzott hatósági intézkedések felfüggesz­
tését kieszközölni s végre oly intézkedést tenni kegyeskedjék, 
hogy a szorosan egyházkormányzati teendők teljesítésére hivatott 
közegek, hatáskörük határain kívül eső mindennemű s különösen 
a legóvatosabb eljárás mellett is legtöbbször gyűlöletes vissza­
hatást szülő adókivetés és illeték-kiszabás körüli közreműkö­
déstől, az egyházi felsőség és alárendeltjeik közt, a közerkölcsi- 
ség érdekében elengedhetlenül megkívántaid, megadóztatási ké­
nyes természetű kérdések közibök dobása esetére pedig állan­
dóan fen nem tartható szeretetteljes egyezség és jó békesség ér­
dekében mindenkorra megkiméltessenek..

□ A t i s z a-k ö r ö s i hajózható s üntüzö-csatorna, mely 
T Löktől a Tiszából kivétetve Gyománál a Körössel érintkezik 
s mintegy 60 ezer ölnyi hosszúságban egy nagy horderejű vili 
utat képezend, azonkívül köriilbelől négyszázezer holdnyi ter­
mékeny tér öntözésére alkalmas leend, legfelsőbb helyen engedé­
lyezteti s e nagyszerű mü végrehajtásának eszközlésére kir. biz­
tosul A b o n y i István magv. kir. helytartótanácsos ur nevez 
tetett ki. Az e tárgyban tartandó nagy tanácskozmány — mint 
értesülünk a jövő hó első felében Debreczenben fog tartatni, 
az érdekelt vidékek képviselőivel. Műszaki tanácsadóul a kir. 
biztos ur mellé H e r r i c h Károly tiszaszabályozási központi 
felügyelő ur van kinevezve, ki a vonal lejtmérési munkáit vezette.

== A p o11 g á r i i s k o 1 a 1 -ső osztályában tanítandó tan­
tárgyak előadására, — addig is, mig a teljes szervezet életbe­
léptetésével, a tanárok kinevezése és javadalmazása iránt végle­
ges intézkedés tetethetik — következő tanárok hivattak meg: Ó r- 
vényi Vilmos ur. a szépírás és németnyelv; Kovács János 
ur a mértan és természetrajz; Csíki Kálmán ur (hittani pályát 
végzett tanuló ifjú,) a magyarnyelv és történelem, földrajz és 
vallás tanítására: Kallós Kálmán ur rajz- és Nagy Károly ur 
énektanításra. Az iskola igazgatásával a következő évre, ideig­
lenesen Veres László tanár ur bízatott meg, mint aki a terv- 
javaslat kidolgozásában is jelentékeny részt vön s mint az alapí­
tó-társulat eszméivel már ismerős szakférfiú, a kivitelnek a ja­
vaslat értelmében leendő alkalmazására leginkább lehet hivatva.
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Mint halljuk e polg. iskola 1 -ső osztályú növendékeinek száma 
jelenleg már mintegy 40-re mg.

lJ Az andaházi Szilágyi-intézetbe a főiskolai tanulók kü­
zdi a jelen évben négyen vetettek föl, u. m. Sápi József, Vitéz 
Antal, Balogh Zsigmond és Láng Endre.

sége, hogy az igazi érdemeket mindig méltányolja s a művészetre i dernek szárat ulon való elkészítése lehetséges és hogy az ily gyártás 
kellő hivatással biró egyénektől meleg pártfogását nem vonja | sokkal több haszonnal jár, mint a közönséges «itatás. A vaugenlieui 

Prielle Kornélia S Szerdahelyi Kálmán párnapi vendég- í ázatlan kenderből készült kötelek inár eddig is erősebbeknek bizonyult, k
; szereplése most is zsúfolásig telt házat csinált. Kaiser Ernst Jo- 

_ _ sefa asszony és Hagyárossy Fanni kisasszonynak együtti föllép­
ni) A martinkai leány-egyháznak a sámsoni egyházhoz csa- tével szintén eléggé látogatva volt a színház, habár a szervezet-

toltatása, a tiszántúli egyház kerület közelebbi közgyűlése által hiányban szenvedő dalmütársulat, őszintén bevallva, a legszeré-
a kikötött föltételek mellett véglegesen megerősittetett. nyebb igényeket sem elégítheti ki. A dráma- és népszinmü-

□ A főiskola tanulói közül azok, kik a hittant első évben társulat sem igen áll jobb lábon. Rónay és Rónay né s kö-
hallgatják, — az egyházkerület határozata szerint ezentúl a zelebb Komáromy távozása nem csekély hézagot hagytak ........................... ..
magyar magánjognak, egyházjognak, jogtörténelemnek és statis- vissza a társulat testén. E hézagnak, hivatott egyénekkel való ! nézve, az illető igazgatóság levelet intézett gr. z i c h y Henrikhez hogy
tikinak hallgatására is köteleztetnek. Ugyanez alkalommal a tan- mielőbb betöltése mind a közönség érdekéből, mind a társulat mozdítaná elő Magyarország részvételét az expeditioban, említett’czik-
ügyi bizottmánynak, a jogakademiában tanítandó tanoknak javáért felette óhajtandó volna; mert a debreczeni tinóm müiz- 4 - • ...
tőiskolánk tanárai közti megosztási javalata helyesléssel fogad- léssel biró közönséget csak helyesen szervezett társulat vonz-
tatott s eszerint: a bölcselet és észjog, Austria és Magyarhon hatja színházba, inig ellenkező esetben — üres a színház! 
történelme, egyháztörténelem, a joghallgatóknak is ugyanazon j_J A „pesti biztosító-intézet“ ezége alatt közelebb meg-
tanárok által, kik a hittani és bölcseleti tanfolyamokban e tanok alakult magyar átalános biztositótársulat főügynökévé Debre- 
tanításával foglalkoznak; — a statistika Csányi Dániel, - a ezen és környékére nczv f .................... ...

he az áztutással készülteknél. Nevezett gyár mintegy 2000 hold termeí- 
vényét képes földolgozni egy év alatt. Inditványoztatott, hogy jelentés- 
tevő tegye magát azon gyár tulajdonosaival érintkezésbe s tudja meg 
mennyi pénz-erő kell oly gyár fölállítására s mily eljárást követ a gy,r 
a termelőknek adott utasításában a földek trágyázása és felszólítására 
nézve. 2.) A Triesztből kirándulandó kereskedelmi expeditio 

lisztet és bort tekintvén főkiviteli csikkeknek Magyarországra

nyi
magyar közjog és a közigazgatási szabályok Kiss András, 
az alkotmányi és igazgatási politika és rendészet, a magyar ke­
reskedelmi és váltójoggal, a pénzügytan és ausztr. pénzügyismé­
vel Búzás Pál, - a magyar magánjog, jogtörténelem, úgy a 
magyar és ausztr. büntető-jog és bányajoggal, a perrendtartás 
és törvényszéki irálylyal Kallós Lajos ur által, — végre a 
jog és államtanokba bevezetés, a római-jog, egyházjogtan és az 
ausztr. polgári jog, az ujouan választandó jogtanár ur által 
lesz előadandó.

□ T é r e y Antonia kisasszony felől — ki a debreczeni 
közönségnek még mindig kedves emlékében van, a bécsi 
„T h e a t e r-Z e i t u n g“ igen szépen emlékezik heti szemléjében. 
„Térey kisasszony — kinek rendeltetése — írja a nevezett lap, 
— a prágai színháznál megüresedett koloratura-énekesnői helyet 
betölteni: eddig „L u c i a“ és a „Sevillai borbély“ Rozin á-já- 
ban, azonkívül Gounod „Faust“-jának M a r g i t j á b a n lépe fól 
s mindhárom dalműben rendkívül tetszett. Lucia őrültségi je­
lenete után háromszor hívta ki Térey kisasszonyt a fóllelkesült 
közönség s Kovács Endre magyar szerzeménye a „Sevillai bor­
bélyában viharos tapssal fogadtatott s közkívánatra ismételni 
kelle a kisasszonynak. Ez énekesnő iskolája valóban alaposan 
ki van képezve; előadásmódja kellemes és választékos; hangfu­
tamai mindenütt tiszták és simák s nem rezgők. Mind a közön­

nézve Áron Manó és tál debreczeni
kereskedőle, — kik e téren egy másik társulatot több éven át a 
társulat teljes megelégedésére képviseltek, — kineveztetvén, 
mint értesültünk, a kinevezett főügynökségnél, városunkból és 
vidékéről már eddig is számos jóhitelü és alkalmas egyének for­
dultak meg, kik az ujonan alakult társulat érdekei előmozdítá­
sára alügynöki minőségben leendő működésüket fólajánlák. E 
kedvező körülmény folytán a fönnevezett biztositótársulat által 
kitűzött czél elérhetése, városunkban és vidékünkön bizton kö- j 
vetkeztethető.

A f. hó 16. 17

Ildire nézve. A tiszteli gróf áttevőn e levelet oz orsz. gazdasági egylet­
hez, ez, bizottmányt külde ki, mely gondoskodott úgy a bor — mint # 
lisztkivitelről s egyszersmind fölszólítja a trieszti bizottmányt, hogy kö­
rülbelül hány mázsa lisztet és hány ukó bort vehet föl? 3.) K n c z Fe- 
reneznek az i d e i s z ü r e t r ő I telt jelentése, miszerint az egylet szöl- 
lőgazdaságáhan a/, eredmény rósz volt s a külföldi azőllőfajok egyátalá- 
ban nem termettek. K o.............................László ennek folytán megemlítő, hogy 
az ország többi részében is csak a hazai fajok mutatnak kielégítő ered­
ményt a rósz. év daczára s azért czélszerübb, inkább hazai fajokat te­
nyészteni. 4.j A kertészeti és selyemtenyésztési szakosztály jelentése, 
melyben egy részvényekre alapítandó s e I y e m t e r m e I ű-t á r s u I a t 
mielőbbi megalakulása tartatik szükségesnek, mely a selyemgubók be­
váltásával foglalkoznék Szükségesnek véli még említett szakosztály 
hogy selyemteuyésztésre alkalmas vidékeken csuk oly néptanítók alkal­
maztatnának, kik a selyem tenyésztésben szakismerettel bírnak s e tekin- 

18. napjain tartott könyöradomány-sze- * 1 leiben a népet vezethetnék s e czél elérésére mielőbb selyemtenvésztési 
dés alkalmával a főiskolai tápilltézet számára gyűlt: készpénz tanfolyam megnyitása lenne a legelső teendő, 5.) Encz Ferencznek 
437 frt 14 kr o. é. 1 db. ezüst tallér és 6 db. huszas, tisztabuza tiulácsy Imre d o h á n y 1 e r m el és ro I irt munkájára vonatkozó ie 
39 véka. rozs 249 véka, árpa 2 véka, szemes tengeri 3 véka, j leütése. Encz, U neki véleményezés végeit kiadott munkát igen iónaki 
esős tengeri 126 véka és 862 kötés, mely adományokért fogad- különösen hazánkban hézagpótlónak nyilvánítja mely népszerű „vélvén 
jak a szives ióltevők hálás köszönetét lévén Írva, az okszerű dohánytermelésre nézve hasznos kézikönyvül

a füisk. igazgatóságnak.
Meghaltak: Nov 9. Csapón. Kis Gábor I. Mária 7 napos. Köz­

kórház. Fábián Zsuzsanna I. Juliánná 4 napos. 10. Pfiau. Bod a Ger- 
gelyné Nagy Julianna 22 éves. Ilalvanu. Darabos István 64 éves. 1 I 
Csapóu, Paksi Julianna f. Lajos 2 hetes. özv. Burai Györgyim Huszti 
Erzsébet 62 éves. Piaczu. Ibrányi Sándor I. Juliánná ■/„ éves. Hatvanu.

szolgálhat lület e

Takács Mihálvné Varga Zsuzsánna 57 é 
17 éves. Csapóu. özv. Nagy Feret

Vargat 
Mártamai mindenütt tiszták es sírnak s nem rezgők. Mind a közön- 17 eves. Csapón. Özv. Nagy Fereno/né Eszem i Mária 78 éves. 1.1 

ség, mind az ítészét egyaránt elismerik e kitűnő énekesnő jeles Vargau. Vilmáim István I. Juliánná 12 napos." 14. Csapóu. Erdély 
tulajdonait, sőt az Ítészeinek még azon része is, mely csak Bren- Károlyné Szathmári Juliánná 21 éves. Pfiau. özv. Fodor Díváimé Toil
ner kisasszonyban vélte színházunk üdvét folíelhetni, bevallja, 
bog)- Térey kisasszony, elődjét sokkal fölülmúlja“. Ugyan ily 
szépen emlékeznek felőle a drezdai s prágai lapok is.

Uj A d e b r e c z e n-s z a t m á r-s z i g e t i vasút ügyében 
alakult társulat kérelmére a cs. kir. keresk. ministerium Hoff­
man Ferdinánd cs. k. felügyelőt bizta meg, e vonal előleges fe­
lülvizsgálatával. Kérdéses vasút egyelőre Debreczeni ől Vámos- 
Pércsen, Mihályfalván, Piskolton, Nagy-Károlyon, Szatmáron, 
Halmin és Verőczén át van Szigetre tervezve. ‘ Ugyanazon föl­
ügyelő azzal is megbizatott, hogy a Tokajtól Naményen át Szi- ! 
gebe vezető vonalt is tekintse meg, melynek előmunkálataira ; 
Popovicz földbirtokos kért engedélyt.

□ Irinyi Sándor iiju művész hazánkfia, ki a festészetet 
a müncheni képzőművészeti akadémiában kiváló sikerrel tanul-

Kapros István
"8

ly
. . -... ánné Tóth

Sára 78 éves. 15. Vargau. Szőke János I. Juliánná 7 beles Czeglédu. 
Kulcsár Gábor 57 éves. Orosz Bálint I Juliánná 2 napos Vedres Er­
zsébet f. István 9/ia éves. Csapóu. Tarczali Józsefi. Mária 1 1 „ éves.
16. Vargau, Eidélyi Péter I. Sára l0/|e éves. Czeglédu. Szodrai Sán­
dor f. Péter liy,8 éves. Hatvanu. Végh Mihály I. Zsuzsánna 2 ‘L éves.
17. Czeglédu. Sőrés József f. János 3/la éves.

Kiizügvek.
**A zországosmagy. gazdaságiegyesület igazgató- 

választmányának közelebbi ülésén számos érdekes tárgy fordult elé 
melyek közül a közfigyelmet különösen a következük ragadják meg: 1 j 
T-‘-y Pálnak Francija orsz ágban a k e n d e r g y ú r t a s ügyében tett* —----------------- -— — —---------- * ........ - - * - i .......... . , «...iául 3*.ai£vo.i a ne 11 u érgyártás u,ryeDen lel

manyozta S onnan a legszebb bizonyítványokkal tért honába utazásáról való jelentése, melyszeriut Francziaországha érkezése után 
vissza, — közelebb városunkba érkezett. Ajánljuk Őt mindazok- a központi gazdasági és a franczia ipart serkentő egyesületekhez fordult" 
nak, kik magukat S hozzájuk tartozóit hü olajfestményben meg- | melyeknek tagjai előzékenységgel fogadták s az ,tt gyűjtött adatok után 
örökítem óhajtják. Lakik a piacz- és batvanuteza szögletén levő j a vaugenlieu-i kendergyár megszemlélésére indult. E gyár korul 
Kaffka-háznál, az emeleten. tett tapasztalatai s a gyárnak részletező ismertetése képezik^« jelentés

U A közelmúlt napokban ismétszembetünőleg s mond- legnagyobb részét. A vaugenlieui kendergyár eddi." egyetlen
hatni fényesen igazolta városunk szinészetpártoló lelkes közön- 1 méhen $ közel négyévi fönáliása után be van bizonyít-

bogy a ken-

munliát ajánlani fogja
; — A magyar képzőművészeti társulat, mely alapsza­

bályainál fogva a művészetnek fejlesztése s szerencsétlen művészek csa­
ladjainak segélyezése czéljából évonkint sorsjátékot rendez, a helytartó­
tanács részéről e sorsjáték rendezésére. — 70,000 db. 50 kros sors- 

I kibocsátására, a kért engedélyt megnyerte.
** Az ujonan keletkezett ..pesti b i z t o s i t ó intézet" iránt 

<d\ nagy részvét és bizalom mutatkozik, bogy a közönség számára feu- 
tartott részvényeket már az aláírás harmadik napján nemcsak teljesen 
aláírták, de nevezetes mennyiséggel iul is jegyezték. Mindamellett az 
uláiras a részvény aláírási fölhívásban közzétett idő egész tartama alatt 
nyitva marad, alkalmat akarván az igazgatóság nyújtani, hogy ez intézel 

! lrun" írdekellség minél szélesebb körben elterjedjen és akkor a még 
bejegyzendő részvényszámok mennyiségéhez képest az egyesek által már 

I bejegyzett nagyobb mennyiségű részvények számát leszállitandjak.
" A tiszai vaspálya igazgatósága, oz aradi kereskedő testület meg­

keresésére elhatározta, hogy decz. I-töl fogva a vonat Aradról 10 óra 
s 15 pervzkor indul és délután 5 órakor érkezik meg. Ésigy ez indulás 
4o Perczv.zel később, a megérkezés pedig 27 perczczel előbb fog meg­
történni mint eddig.

— A pengő pénzről szóló bankjegyekre nézve 
a bécsi bank igazgatósága közhírré teszi, hogy tulajdonosaik, vagy tar­
togatod annál sürgősebben megkerestetnek, hogy beváltásuk iránt a 
becsi bank igaza a lósághoz fordulni siessenek, mivel a bank, tekintettel a 
mar kiadott törvényes hirdetésekre, 1667 január elsőtől fogva nem kö­
teles többé azon bankjegyeket beváltani vagy becserélni.

** A '»"gyár borok elárusitisára nézve uj alkalom uyilt. Pozsony­
ból Mexicóba nemrég küldetett bor-szallitmíny, s egy pozsonyi vendég­
lős most újabb megbízást kapott, hogy « mexieói hadsereg száméra 4000 
akó bort vásároljon össze.

- Fölhívás Szabolcs megye hölgye

ÍÁRCZiL

Magyar egylet Scüweizban.
(Zürich, nov. 8.)

„Hogy az elhagyott édes haza is tndjon rólunk, szerető keblétől 
távolsxakadt gyermekeiről legalább annyit: hogy élünk és róla sem Ic- 
lejtkezénk el, tehát épen ez okból az egyleti jegyző, egyletünk megszu- 
lemlésének a „Fővárosi lapok" hasábjain \aló tudatáéival megbizatik," 
— igy szól a jegyzőkönyv azon száma, melynek következtében bátor­
kodom, e jelen sorokat beküldeni.

Bár rég idő óta látogattak már magyar tanulók Zürich egyetemét, 
különösen pedig elhiresült műegyetemét, kisebb-negyobb számmal, mind- 
azáltal nilok az egyleti szellemnek és törekvéseknek semmi nyilvánulá- 
síra lem találunk, mert amaz úgynevezett „magyar egylet," mely, ba jól 
emlékszem, e lépők hasábjain is föl volt említve és tényleg csakugyan 
létezett ia, — ilyennek, sajátos alkatánál fogva nem tekinthető egész 
az 1863-dik év őszéig.

Csak ex év őszén valósiták meg a beállott tanévre fölsereglett ma­
gyar tannlők, (számszerűit 19-en, de a mely szám később 16-ra olvadt 
le,) egyleti törekvéseiket egy magyar tanulói egylet fölállítása által, mely 
azonban még csak kísérlet és kezdemény volt, anélkül hogy az egyleti 
élet rendszeres alapszabályokra fektetve, szervezetté vált volna.

E kezdeményezés, mint mondám, a jelen év őszén érte el teljes 
kifejlését azáltal, hogy a 24 tagból álló magyar tanulók társasága, öt 
megbízott tagja által szerkesztett alapszabályok mellett, sTóthSámu- 
e I ar debreczeni megválasztott hittanár elnöklete alatt „zürichi magyar 
egylet4 czimmel f. évi oki. 22-én rendszeresen megalakult.

Az egyleti élet és szellem jellemzéséül elég legyen annyit említe­
nünk fól, hogy annak mind alapelve, mind végczélja, ez egyszóban öaz- 
pontosul: „hon szere tét.“ Ez a magasztos érzés hatja át annak 
minden mozzanatai, és élteti alapszabályainak mindenik betűjét — Ez 
■z élő érő, mely minket, az anyafolyó medréből kiszakadt nehány csöp- 
pecskét, itt ez idegen talajon és elemek között is mozgásban és össze- 
tart hogy nemzeti jellemünket és sajátságainkat oz idegen viszonyok 
befolyása alatt is híven megőrizve térhessünk vissza majd idővel amaz 
elhagyott korbe, melynek nélkülözését mar is oly fájón érzi szivünk

Eme tuelvböl kifolyólag, avégre, hogy hazai, úgy köz- mint 
irodalmi ügyeinket folytonosan figyelemmel kísérhessük és megismerhes­
sük négy lapot. u. m. a „Pesti Naplót," „Üstököst.44 „Fővárosi Lapo­
kat és „Koszorút4- rendeltük meg és kapjuk is már október elsejétől 
rendesen, egy ctileg meghatározott s minden tag által egyenlő kötelezet- 
léggel fizetendő havi díjból fedezvén mind e szükségeket. Ilivel pedig az 

í“ ^ «áma hái, az égnek ! a jelen évben annyi, hogy emlí­
tett havidijból begyült összeget a lapok járatása nem emészti föl egé­
szen, tehat elhatározta egyletünk. egy közkönyvtár fölállitá- 
• it, ki v* I ó I a g a magyar irodalom termékeiből. Erre- 
nézve mindazon nemes keblű honfiakat, akik talán egyletünket, más 
külhoni ,|y egyletek példájára, mint ezt például a ..Prot. egyházi é. j._ 
kólái lapokban- a berlini magyar egyletről olvastuk, e tekintetben be-
i-eea unMaminu«,V ilul «.»«.....j..,., * ,. .... . ................... c*„, •v,i..cucmii Uiiajianik, tisztelettel fölkér-
júk, hogy mves küldeményeiket. vagy megkereséseiket, Tóth Sámuel el­
nök urhoz, Zürichbe. (Plattenstrasse Nro |63.) ezimezoi stiveskedje-

Rendes gyűléseinket szombaton estve nyolez órakor szoktuk tar­
tam egy, evégre kinyert külön teremben, hol az egyleti ügyek elinté­
zése után kedélyes társalgás közben ennyi jó barát és honfitárs között 
az édes magyar nyelv bűbájos hangjai alatt szinte feledjük, hogy ho- 

í nunktól távol szakadva, idegen nép közt élünk.
Ennyit találtam szükségesnek közleni amaz idézett határozat foly­

tán, a magyar olvasó közönséggel.
B i r ó K a r n I y, 
egyleti jegyző.

Párisi táuczkedv.
Marco de Saint-Hilaue a következőt írja „G r á n i t v i r á g“ 

czimü történelmi regényében: „1790-dik évben egy tám-zx igalom 
volt Párisban, melyet az alkotmány barátja', rendeztek. A 
tánczvigalom Bussyulczán a szt. ferencziek kolostora mellett tartatott 
meg. Egy másik tánczvigalom, mely az előbbit, 1791-ben követte, 
„a z i g a z i hazafiak mulatságának" neveztetett. 1792- ben 
más ily nemű intézkedést láttunk, midőn egy lánczestélvl az m- 
b e r i jogok“ czimével diszilék. 1795-ban .1 e I a Ha c I. o t te „|- 
czában a s a n s culotlok tánczvigalmára bukkantunk. Végre 1794- 
beri aina hires tánczvigalom zárta he azon véráldozalol, minek emléke 
ama véres korszak történelméhez van csatolva, azon demokrat táncz- 
vigalmak sorozata, melyekben a menuelle mint Cl-Devant száműze­
tett s a brelagnei s auvcrgnei Bourrékat úgy utálták, hogy elegendő 
ui aZl l^ln.^zo*n'• azért az illető vérpadra vándoroljon, mire pél-

Vígjáték 3 felv. lila Saulon Viktor, fordították Bérezik Árpid és 
Fésűs György. Vendégeinknek mar csak azért is elismeréssel tarto­
zunk, hogy az újabb franczia szinmüirodalom e minden fény-, és árny­
oldalával biró termékét, városunk közönségének bemutatták. Szerdahelyi 
Champignacból, e legkedvezőbb esetben is kivételes alakból művészettel 
igyekezeti ép egészséges jellemet alkotni. Tamillal Priél le Kornélia assz. 
személyesité, oly sok finomság és szcretetreméltósággal. mennyit a magyar 
színészet jelen aildsaban csakis ü tőle várhatunk. Szakái Rózának 
(Constanze) néhány sikerűit jelenete volt. Bokodi (Fridolin) hasonló 
fél-comicus szerepekben helyét mindig sikerrel tölti be s helyesen len­
né, ha a szerelmes szakmáról lemondva, nem megvetendő erejét e té­
ren igyekeznék érveuyesiteni. Bihari (Hívéről) helyén volt. Közönség 
szokatlanul nagy számmal.

Nop. 13. Prielle Kornélia assz. és Szerdahelyi Kál- 
I ma“ ulós‘> felléptéül: „A szövetségesek." Vígjáték 3 felv. Irta 

Paul Moreau, fordilolta Lobma yer János. Elcsépelt mese -- beteges 
! *lukok — franczia szellemdusság — ügyes jelenelezés képezik ez uj 
! Mgjáték elemeit, melyet műkedvelő fordítója oly simán, még a nyelv- 
j árnyalatukat is szerencsésen eltalálva ültetett át irodalmunkba, hogy 

müve bármely gyakorlott Írónak dicséretére válnék. Ami az előadást il- 
I leli: az, néhány sz«-repnenihidásból eredő botlást leszámítva, elég jól sike- 
! rűltnek mondható. Szerdahelyi (Philippe de Mauri) és Prielle 
í Kornélia assz. (Ilenrille) kitűnői,g játszottak. Bnkudy a zuav ka- 
! pitányt, ki szerelmét bevallani sohasem érez bátorságot, dicsérctremél- 
: lólag- s Folt én yi a szüntelen fecsegő szószátyár Badinnist kielé- 
! gilöleg személyesítette. Kifogásunk az utóbbi ellen csupán annyiban le­

het, hogy ez este, nem tudjuk késziileletlense'gből- e,ui i , , ........... ................ - r ■ raic, nvm luujiin nt-szuieieiiensegiioi- e vagy a tévesen lel-

bebocsáttassck, megkivánütolt, hogy családjának legalább egv tagját 
vesztette legyen el a vérpadon. A társulati tagok száma, melyek csak­
nem mind a társadalom előkelői közé tartoztak, 500-ra rúgott. A lánez- 
terem feketére bevonva ,a halál különféle jelvényeivel volt díszítve. A 
zenészek fekete dominót visellek, a vendégek pedig legmélyebb gyász- 
öltönyt. Xalódi párisi különczködés, mely magát a vérpadon történt 
halált is mulatságtárgyává választhatta.

Színház.
(Sz.T.) Nov. 11. Prielle Korn<li 

zeti színház tagjának első vendégjátékául: . 
játék 4 felv C. P. Berger után fordította B 
adás, melynek némi érdeket csak 
többi szereplőn nagyon észre lehetett

a asszonynak, a pesti uem- 
Medicis Mária.“ Vig- 

1 rí e d e k n é. Gyenge elő­
játéka kölcsönzött; a 

készuletienség nyomait; i
nyelvbotlások, akadozások egymást érték. Zöldy (Silli herczeg) azon­
ban, most is kivételt képezett. F o 11 é n y i val (Roquclaurc) szintén meg- 
elégedlielénk : B i li a r i n é, Sevigni Emilia szerepében nagyon kevésre 
ment; a kedves udvarhölgyet nálunk méltóan csak B a n li i d y Emília 
assz. személyesíthetné, l.i az igazgatóság meg r.rm bocsátható hanyag­
sága s a közönség kívánalmainak ellenszegülő makacssága következté­
ben, szerződtetve még mostan sincs s a közönség között kénytelen néz- 
n'i tDsiik jobb szerepét mini teszi tünkre Thalia egyegy hivat ián 
papnője; Szakái Róza (Innocent) halas szerepéből nagyon keveset 
csinált. Szakái (Chaleubrinnd) igyekezetei tanusitotl, de mozdulatai 
még mindig feszesek, állásai keresettek. Közönség igen szép számmal.

Nov. 12. Prielle Kornélia assz. második vendégjátékául s 
Szerdahelyi Kálmán felléptéül e színpadon először. „A c s e p o d a r.“

nélkül gyakorta ismételt, mi egy s,ilonban s épen világfi ajkáról, igen 
rostul veszi ki magát. Zöldy mint Mongernrd, Szakái Róza mint 

; Cluire sikerrel működtek. Z u I d y n é Alhenaisl személyesité. Zsúfolt ház
Nov. 14. Hagyárossy Fanni k. n. utóaó felléptéül s Kaiser 

: E r n s t Josefa assz. vendégjátékául: „N o r m a “ Dalmű 2 felv Itoma-
I nőtől; zenéjét szerzé Bellini. A dalmű barátai ezúttal élvezetes eló- 

adüsban részesültek. Kaiser Ernst Jesefa assz (Norma) kitunüleg 
énekelt s Hagyárossy Fanni k. a. (Adalgisa) mindent elkövetett, 
hogy hozzá méltó lehessen, bár e föllépte az előbbihez hasonló diadalt 
nem aratott. Duettrik különösen szépen sikerüllek. Részié r tűrhető 
Sever volt. A karok és zenekar összevagólag működtek. Közönség szép 
számmal.

N°v• *ä- Fehérvári Mari k. a. első vendégjátékául: „L a m- 
m e r m o o r i L u c i a.“ Opera 3 felv. Irta Cammerano, zenéjét szerié 
Donizetti. Az esős idő. mely a közönség nagy részét akadályozá, 
hogy Donizetti csábos zenéjű müvében gyönyörködhessék, vendégművész- 
nőnkre is kellemetlen befolyással volt. Szép érczteljes hangján a fátyo­
lozottság nyomait ismerhetők fel. de éneke mindazáltal eláruló, hogy 
benne képzelt, jól iskolázott művésznővel találkozónk. Kiváncsiak va­
gyunk további felléptéire. M ez e y (Aston Henrich) és R es z I e r (Ed- 
gard) csinosan énekeltek. Nem hagyhatjuk megrovás nélkül a kardalnok- 
nők egyrészét, kik épen a legkomolyabb jelenetekben nem tudták vagy 
nem akarták mosolygó kedvüket fékezni.

Nov. Ifi „91 é c s i >1 a r i a.“ Szinmu dalokkal 3 felv. Irta Szi- 
u e I i .Inzert (iyeoge dsrab, gyenge előedás. Dicsérettel egyed;:! Zöl­
dy ről (Kádas) és Bnkodyról (Gyüszusi) szólhatunk; ez. utóbbi kü­
lönösen elemében volt. F o 11 é n y i (Bukkenhuk) sok helyt túlzott A kar­
zaton és emeleten nagy közönség s még nagyobb zaj a földszinten 
néhány ember, u páholyokban tátongó Ur.
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bolcsniegyei kórházegylet“ választmányának 1864. zzepl. 10-kéu kelt 
határozata folytán, Szabolcsmegye lelkes hölgyei a szaholcsmegyei kór- 
házegylel részére, vászoniiemtiek adományozására s ily adakozások gyűj­
tésére, továbbá ez adományoknak, kórházi gondnok Szellemy .Mihály úr­
hoz leendő beküldésére tisztelettel kéretnek meg. Amennyiben a? alább 
név szerint kiirt hölgyek közül egyik vagy másikhoz felhívás az egylet 
választmányától épen nem függő okok miatt nem jutott volna : e hírlapi 
(elhívás folytán szíveskedjenek l'eiiirt nemű adakozást és gyűjtési ered­
ményt. e hó végéig, nevezett gondnok kezeihez juttatni. Közli Nagy 
János, egyleti jegyző

0 A 20 millió frlnyi tőkével rendelkező angol-magyar dunai 
kereskedelmi társulat ügye felsőbb helyre már íolterjeszlelelt.

= Gr. F o r gá c h Antal és Kovács Lajos, a „in agyar ki­
viteli bank“ fölállítására, hir szerint már megnyerték az engedélyt.

= A terményeknek adóban elfogadására nézve a „P. 11.“ arról 
értesül, hogy az adóhátralékban 1. . • községektől s földbirtokosoktól 
■a katonai élelmezési közegek áltai megvehető termények közé nem­
csak a búza, rozs, kétszeres és zab. liánéin bizonyos föltételek mellett 

szalma és fa is fonnak tartozni. Az ár az lesz, melyet i
közigazgatási hatóságok a f. bő ,‘í-ig terjedt egyhavi idő alatt mutat­
kozott helyi árakból küzépárkiut kipuhatolnak.

Viliéit.
** Nyíregyházáról e hó 12-kéröl Írják nekünk: „Városunk gyara­

podik anyagilag és szellemileg; ujonan épült egyes szép házak emelked­
nek a föutczán és diszilik a piaezot. — Az üzlet álalános pangása mel­
lett is, más ily kisebbszerű piaczokhoz képest meglehetős élénkségnek 
örvend mit főleg a helybeli üzérkedők becsületes eljárása és pontos­
ságának köszönhetni Úgyhogy az eladni vágyó termesztők bizalom­
mal járulnak piaczmikboz és szívesen adják el ide szállítva termesztmé- 
nyriket. E tény gyarapítja piaczunk élénkségét és azon közoliajtást szül­
te. miszerint egy alkalmas helyiség. mely termesztők és vevők gyül- 
helye legyen — szereztessék meg s jelenleg „íi z I e t i csarnok“ czim 
alatt kereskedelmi egylet van alakulóban, melynek alapszabályai most 
készülnek. Ami szellemi állásunkat illeti : nem hagyhatom érintetlenül, 
miszerint a városunk közügyei élén álló férfiak az egyenlőség és testvé­
riség elvét tűzték ki zászlóikra; minek áldásos következését a helybeli 
izraeliták is érzik és élvezik, anuáliukább, minthogy u társadalmi téren, 
keresztyén testvéreikkel oly egyetértésben és öszhangzásbau élnek, hogy 
e részben Nyíregyháza például szolgálhatna sok nagyobb városnak is, 
ahol a haladás elvéi ugyan emlegetik, de a válaszfalak, melyek a vallási 
tclekezetek és sz úgynevezett osztályok közt századok óta léteznek és 
még szilárdul állanak. - Evang. gymnasiunnmkban derék tanárok működ­
nek és a legszebb reményekre jogositnak fel minket gyermekeinkre .néz­
ve: s csak azt kell sajnálattal felemlítenem, hogy a gymnasiumban
a tandíj fizetésére nézve még ekkoráig megvolt a vallás-különség, 
ugyanazért annak okát az izraeliták az eklézsia egyes tagjaitól is kér­
dezték. melyre azt felelték, hogy e kulönség egyedül azért van, mert 
az evang. eklézsia sajátjából fizeti u tanár urakat, amelyhez az izraeli­
ták egy fillérrel sem járulnak. — Hogy tehát különség vagy kivétel ne 
legyen: az izraelita elöljáróság évenkint 1 50 o. é. forintot ajánlott. Ez 
ajánlatra az eklézsia gyűlést tartott, de hogy a gyűlés mit határozott: 
még nem jutott tudomásomra.“

•• Székely hídon, a múlt havi nagy tűzvész állal elhamvadt 
házak közül csak 1*2 volt biztosítva, mégpedig hat a magyar első áta- 
lános biztosító-intézetnél, négy az o s z t r á k biztosi tó-intézetnél s ket­
tő isinél más intézeteknél. Az előbb nevezett kel intézet Jebreczeni 
főügynökei a kár fölvételére mindjárt a szerencsétlenséget követő 
napokon megjelentek a helyszínen s a talált kárt mint értesültünk 
— a magyar első átalános biztosító-társulat már meg is téritette.

= Kolozsvárról Írják, hogy az oltani színház meglepő 
czélszerüséggel van átalakítva. Az előfüggöny, melyet eddig lóerővel 
kellé fólrángatni. most gyönge érintésre fólrepül. A mennyezet és ol- 
dal-fúggünv, közös jelre*perez alatt átváltozható A fon meghúzódott 
függönyök.* kötél által mozgásba jőnek s az alant lappangó díszletek, 
rejtett gépezet állal nyomatnak föl vasutaikon. A síi Ijesztők, 
egyeseket egész sort, sőt az egész tömeget is rögtön eltüntethetik ez ár- 
nvékvilágból s az elsüllyedtek felelt legott ismét összecsaltál! a padlat 
mint a párizsi népszínházaknál. Szóval, az erókimélés es gyorsaság 
meglepő. A fűtés a színpad alatt, tüzmentes boltozat közt van eszkö­
zölve. A zenekar alatt erőteljes folyosó húzódik végig, és erre nyílik 
a földalatti, felgyuláatól biztosított kemencze szája. Magában a kemen­
cében, ha az épület levegője igen meleg, kívülről léget lehet vezetni. 
A kemenczéből kiomló meleg, vasrácson át a földszintre jut és játék 
alatt, alól. illő gépezet által elzáratik A kemencze szájától jobbra van 
a kút, melyből, gyuladás esetére egész tenger ömlik szét. A zenekar 
el vari különítve; a színpad előtti lámpák, aszerint, amint éjszakát 
vagy napvilágot akarnak jelzem, le és fólbocsálhatók. S mindez K a- 
gerlmucr építész hazánkfiának érdeme.

** Brmihályfalván, a gróf Stubenberg 130 darabból álló Svájcai­
éi magyar-fajú vegye« gulyájában oly nagy mérvben dühöng a marhavész, 
hogy 2 hét alatt 80 darabon felül hullott el. Érsemlyéuhen is naponkint 

5 6 darab az áldozat.
— Kalocsán takarék-magtárak felállításán fáradoznak.
** Tisza-Ujlakon Dobj Antal ur, hazai és külföldi jobb köny­

vekből kőlcsün-könyvtárt alakított.
» Győrből Írják, hogy ott a magyar színészet folyvást csak leng.
__ N y i r e g y há zán e hó 6-kán egy odavaló mezökerulö. 

K Gy. juhászát, - ki az. őrzésére bízott juhokat a vetésen keresztül 
hajtá. meg állítván, tőle n kár megbecsűltetéseig zálogot kért. Csak­
hamar azonban a juhok tulajdonosa K. Gy. is oda érkezvén, kérdé a ke­
rülőt perlekedésük oka felől, mit is a kérdezett megfejtve, o gazda he­
lyeselte látszólag a kerülő kívánságát s fölajánló juhai közül egyei, mely 
zálogul maradjon. De midőn a kerülő az ajánlott juh megfogása vegeit 
lehajolt: K. Gy. a kerülőt a nála levő vasvillával leüté s addig verte, 
mig a szerencsétlen lelket ki nem adta. F.z orgyilkosságot egy azon 
helytől nem messze szántott kocsis látván, a tényt a hatóságnál azonnal 
bejelcnté. A gyilkos rögtön elfogatott s a nagykállói törvényszéknek már 

át is adatott.
= Szabadkán jelenleg Sipos dráma- és operclte-társu- 

lala tart előadásokat, melyek bár eléggé élvezeteseknek mondatnak, 
a közönségtől elegendő pártolásban nem részesülnek. E részvétlenség 
állítólagos oka az átalánosan érezhető pénzhiány

dohány árának öszszehasonlitása a külföldivel s a dohánykivitelre tár­
sulati eszme. 22.1 a köznép dohánytermelése s annak javítása. E mun­
ka ajánlatára elég legyen hivatkozni Dr. Encz Ferencz urnák az or­
szágos magyar gazdasági egyesület f. év. október 29-kén tartott vá­
lasztmányi ülésben mondott s a Sürgöny 252. számában kijött nyilat­
kozatára, ki e munkáról való véleményadásra bízatván meg, említett 
munkát „igen jónak s különösen hazánkban hézagpótlónak nyilvánítja, 
melv népszei ü nyelven lévén Írva, az okszerű dohánytermelésre néz­
ve hasznos kézi könyvül szolgál." E munkával szerző midőn e té­
ren valóságos hiányt pótolt: remélni lehet, hogy nem fog akadni do­
hánytermelő, ki e valóban nélkiilözhetlen kézikönyvet meg ne szerez­
ze s hiszszük, hogy mind a megvevő, mind e könyv kiadója a maga 
anyagi jutalmát megtalálandja: valamint szivünkből óhajtjuk, hogy e 
munka szakavatott szerzője is keble benső jutalmán kiviil irodalmi 
munkásságának becsületesen kiérdemelt anyagi jutalmát is élvezhesse.

** Szigligeti Edének közelebb „Nadányi“ czimü szomorú- 
játéka kerüli szilire a pesti nemzeti színháznál. A lapok egyhangú ítélete 
szerint e mü nem életrevaló, habár inás czim alatt és, más szereplő sze­
mélyekkel a Telekyféle jutalmat nyerte. Főliibájaul rójják föl, hogy a tra- 
gicum magva a ilarab vége felé bukkan elő csupán, s igy rósz befejezéssé 
válik, ami jó expositio lett volna. A nyelv is költői érték nélkülinek, la­
pos és hétköznapién árudozónak tartatik, habár jámbusokba van szo-

** „51 agyarország“ czim alatt Szathmáry Károly, liir 
szerint nemzetgazdasági és politikai folyóiratot szándékozik kiadni, 
mely időhez nem kötött füzetekben fog megjelenni.

Egyveleg.

Irodalom.
- E naookban jelen meg a sajti uljin Gulácy Inirinek Jo- 

v-termelésről irt munkája 8-adrét 9—lOiv .->4 rajzzal, fár- 
e munkának. I.) a dohány meleg és hideg-ágya készítése^) a 

I,ideg-ágyak vetése. 5.) a palánt felszedése, -i.) a fold s 
k előkészítése. *5.) a palánt kiűltetése. 6 ) a föld sorozása. 1) 
ése s annak beszántása. 8.) a földek löldozása. 9 ) fold kapál- 
a 10.1 levelek törése. 11.) levelek fúlesztésc. I«--) a levelek 
,p m a szántók s a dohány szántása, fi.) -* dohánylevelek si- 
,;1 .. osztályozása. 15.) a csomós dohány mágiába összerakása 16.) 
ti,a. 17 (a ragyás dohány. 18.) a dohány megszedese s annak fa- 
19.1 a felessel vagy majorságilag való dohánytermesztés -0.) a 
nyiségre vagy minőségre való dohánytermesztés. 21.) a magyar

czipöket visellek, a köztársaság a veres fövegeket hozta divatba, nélü- 
rég a veres bari-nyák, veres garibaldi ingek, a veres kutyabör- kezfyük 
jöttek a divatba s legnjabban e vörös szín iránti mania még a hajzatra 
is kiterjed. A legszebb, a legdivatosabb hajszín ez idő szerint a veres. 
Ez uj divat szintén Londonból jött, mint az, hogy minél soványabbnak 
látszassunk. Ez utóbbi divat még a hallétben is egész forradalmat csinált, 
a vatta száműzve s a lábszárak annyira öszszepréselve, hogy a sznnyogláb 
nem gúnynév többé, hanem szomorú valóság.

Egy fiatal pesti leánynyal, ki rokonai látogatására ment Becsbe, az 
a szerencsétlenség történt, hogy midőn toilette-asztala előtt estélyre ké­
szült, kibontott haja a gyertya lángjától meggyuladt s gaze ruhája is 
lángba borult, A jelenvolt szobaleány hirtelen egy szőnyeget borított 
reá s a lobogó lángot sikerült elfojtania, azonban a fiatal leány dús haj­
zata egészen a lángok áldozata lett.

A nagybányai nőegylet kiállítását e hó 2l-kén nyitják meg. 
Kiállítási helyiség a üelv. hitvallású iskola nagy terme, mely délelőtti 10 
órától 1 óráig s délután 3 órától 5-ig lesz nyitva. Belépti díj 20 kr. A 
kiállítás november hó 23-áig tart.

Várady Bélától „Négy eredeti magyar népdal" jelent meg, 
ajánlva Várady Károly urnák. A szövegek közül kettő V. B.—tői való, 
egy Tolnai Lajostól („Vad gerlicze turbékol a zöld ágon,“) s a ne­
gyedik Várady Gusztávtól. A „F. L.“ szerint a dallamokra mindig leg­
jobb lenne kitünőbb népdaliróink müveiből válogatni. E négy dal Ró­
zsavölgyinél jelent meg s a szerzőnél (kigyóuteza, 1. sz. a.) kapható 
50 krjával.

Furcsa bizonyítvány. ,,E polgármester-hivatali bizonyítvány ál­
tal kimutatandó, mi tiszteletre méltó elismerésre érdemes annak megér­
tése, hogy N-né asszony született N. N. helyből, egy nemes czélnak szán­
dékozik szentelni magát, -- t. i. saját költségére és személyének áten­
gedésével azon tanulmányra adni magát, mely női események szülése­
kor az illető felek forró óhajtásainak gyümölcseit kielégíteni képes. — 
N-né asszony erkölcsileg bebizonyított — és közvélemény által általá­
nosan elismert egészségi tekinteteknél fogva jótulajdonai hírét és dicsé­
retét teljesen kiérdemelte, — minek következtében azok igazolása ezen­
nel örömmel kiadatik.“ — Kell Weisbaden. Okt. 15.1864. a polgármes­
teri hivatal. Leumayer mk.

Az állam-va8uttársa8ág elhatározta, hogy jövöre, vonalai egész 
terjedelmén megszünteti az eddigi kosár-távírót, melynek felvoná­
sával jelezték a vonatok elindulását s e helyett a déli vasúton alkalmazott 
villanyos liarangjelzést hozta be. Legelőször a temesvári vonalon 
létesítik ez uj intézkedést. Az utazó közönség kényelméről pedig akép 
gondoskodnak, hogy az első és másodrendű kocsikat lleisznerféle lég- 
fűtővel látják el. A prágai vonaton tett ily kísérletek jól sikerültek.

Olcsó bajusz. Egy győri lakos -- mikint a ,,Gy. Közlöny“ 
Írja — bajuszának egyik feléi 2 frtérl, másik felét pedig SOkrért adta 
el. Bizonyosan csak valamely bevándorlóit lehet az, ki a férfi ékessé­
geinek egyik legbecsesebbjével oly könnyen üzérkedik.

Háromszoros nyugdíj - Az amerikai háború, körülbelül 22,000 
nőt tett üzvegygyé. E katona-özvegyek közt van Troyban egy asszony, 
ki háromszoros nyugdijat húz. E vállalkozó menyecske az utóbbi 5 év 
alatt bárom harezfihoz ment férjhez egymásután s mindenlk a csatá­
ban lelte halálát. Ha még sokáig tart a háború s a menyecske arezró- 
zsai nem hamar hervadnak el, férjülési vállalata még sokat hoz­
hat a konyhára.

A gyümölcsfacsemetéknek nyulak ellen való megvédésére 
nézve igen egyszerű módot ajánl a „Falusi Gazda.“ Hol csak fiatal 
tölgy- vagy cserfa található, minden oltvány mellé egy vagy két 3 4'
hosszú még zöld levelével levágott, kissé ineghegyezetl ágat kell 
leszúrni a földbe; felső részét úgy levelesen az oltvány karójához, kö­
téssel megerősíteni, nehogy a szél csak az oltványhoz erősített kötés­
nél fogva az oltást letörhesse. Már nem tudom, hogy mi okból, — 
mondja közlő Gábor József ur de soha bele nem harapott a nyúl 
egybe sem, ha épen mellette feküdt is ; pedig az oltvány dereka rit­
kán volt eltakarva; talán a leveles galy mint cserbokor reá nézve nem 
ízletes táplálék vezeli tévútra; de mindegy akármi okból, csakhogy az 
eddig ajánlottak közül legolcsóbb, és kevés fáradsággal járó biztos 
módnak találom az oltványok védelmére.

Facsemeték megvédése nyálak ellen könnyen eszközölhető 
azáltal is, ha gyümölcsösünket kátrányos madzag vagy zsinórral veszszük 
körül. A kátrány kellemetlen illatát a nyulak nem szenvedhetvén, az 
azzal bekent madzagot állítólag nem lépik át.

A budapesti zenede, mint a „P. N.“ hallja, jövő évi májusban, 
mint fennállása 25-dik évfordulóján, nagyszerű ünnepélyt akar rendezni, 
melyre nemcsak a hazai, de több külföldi hasonló irányú egyletet és 
társulatot szándékozik meghívni.

Az angol biblia-társulat, magyar bibliáit ezentúl nem Kősze­
gen. hanem Pesten fogja nyomatni.

Szemérmes lord. Eiíingburgban a múlt héten sajátságos kerese­
tet tárgyaltak. Lord Panmure, egyik tisztje által három jócsaládbeli ifjú 
ellen keresetet indíttatott azért, mert ezek egy a lord birtokával határos 
folyóban, mely a lord erdején foly keresztül, meztelenül füródtek. - A 
vádat a szemérinetesség megsértésére alapították. Az illető törvényszék 
a három ifjút 50 frank bírságra, vagy 10 napi fogságra ítélte. Az ifjak 
azonban ez ítéletet fölebbezték, és az illető bírákat nem kevéssé mulat­
tatta a tény állása, sőt ő lordságát még nevetségessé is tették. Az elnök 
azon kérdést intézte vádlóhoz, hogy ö sohasem szokott-e levetkőzni, 
vagy teljes öltözékben szokott-e fürdeni ? Az első bíróság ítéletét meg­
semmisítették s a keresetet indító lisztet 12 guinea perköltség fizetésé­
ben murasztalták el.

Angliában a vidéki városokon egy uj látványosság gerjeszt fi­
gyelmet, mely ép oly rut mint borzasztó. Ez pedig— minta bódé felirata 
mutatja — nem más mint: „az amerikai indián és hires patkánv-evő.“ 
Ennek a derék, valami londoni naplopóból indiánná előmozdított ficz- 
kónak a produkeziója a következőkből áll: egy bezárt ketreezben négy 
eleven patkányt tesznek eléjbe. Mihelyt az úgynevezett vad incidu a 
ketreczet meglátja, irtózatos pofákat vág, kinyitja a kctreczajtót, kivesz 
egy patkányt, annak a fejét a szájába dugja, leharapja s az egész álla­
tot az élvezés világos kifejezésével megeszi. Miután ezt öt ízben is­
méik összeszedi a megmaradt farkakat s a közönségnek eladja ez ér­
dekes mutatvány emlékéül. A vállalkozó igen szép jövedelemnek
örvend. .................

Furcsa eljárás. Bézsről Írják a ,.K. k."-nek, hogy ott nagy es 
élénk forgalmat idézett elő egy a napokban megfordult posztókeres­
kedő, ki egészen incognito egy fogadóban vonta meg magát s pár 
forinttal olcsóbban árulta kelméit, mint rendesen más erdélyi keres­
kedők szokták és épen azért oly jó keletnek örvendett, hogy alig le­
hetett hozzáférni. Ekkor egy rendőrbiztos jeleni meg nála s felszólitá. 
hogv rögtön távozzék, mert* ott nem szabad ily olcsón árulni, csak vá­
sárkor, hanem előbb mérjen neki abból a forintosból, azután elmehet. 
Es úgy történt.

A madridi olasz operában közelebb az a mulatságos intermezzo 
történt, hogy midőn Nándin egy szegény paraszt szerepét jatszta, gyé­
mántgyűrűit njjain feledve, szegénységéről szivszakgató recitative', éne­
kel, egy földszinti néző reákiált : hál azokat a ragyogó gyűrűket miért 
nem adja zálogházba ?

Parisból Írja, egy divattudóiitó : A régi időkben piros earku

Agarászat.
A Király teleken nemrég végbement kölyökagárverseny 

annyira megtetszett a jelenvolt agarászoknak, hogy ismét egy oly — 
minden tempó, bál, feszesség, drágaság nélküli agarászatot tartanak 
Debreczenben f. hó 23. és 24-kén.

Gyülde: november 22-kén estenden Debreczenben, sz.-anna - 
utczán Király kávéházában. Futhat mindenki agara, ki 10 o. é. forint 
tételt előre befizet; bánat 5 frt o. é. A tételek összege képezi a dijt, 
melynek 2/3-a az első, l/3-a a második fentmaradtagáré. A sorshúzás 
alkalmával páratlanul maradt agár, erőcsökkentésre fut; de ha a mellé 
vetett agártársától megveretik : lemaradtnak tekintetik. A futásokban 
három választott bíró ilélend. Az agarak pórászon vezettetnek.

Gondoskodva van a lehető legjobb — de amellett a legolcsóbb 
ellátásról; mint szintén előre kibérlett kényelmes szekerekről, melye­
ken reggel ki a tetthelyre s estvére vissza Királyhoz szállítva, szemé- 
lyenkint 1 frt o. é. fizettetik. 0-

Terménytár.
Debreczen. Nov. 19-kén (Heti üzleti-szemle.) A gabona- 

üzletet illetőleg e hét folyamáról nemigen kedvezőt mondhatunk, a hangu­
lat szilárd de élénktclen éa a forgalom silány volt: mivel ez üzérkedés­
re szánt vásárlások megszüntettek és a fogyasztók csak keveset szed­
nek a piaczról. Az árak következők; tiszta búza 2 frt 20—60 kr. rozs 

I frt 30 - 35 kr. árpa 1 frt— zab 80—85 kr. kukoricza 1 frt—
I frt 20 kr. - köles 1 frt 60—70 kr. Az időjárás egész héten ét 
esős vala. (K.)

Debreczen. Nov. 15. — Tiszta búza 2 frt 50 kr. kétsze­
res 1 frt 70 kr. rozs 1 frt 40 kr. árpa 1 frt 15 kr. knkoricza 1 fit 10 
kr. zab - frt 80 kr. köles 1 frt 50 kr. Egy mázsa szalonna 29 frt. 
széna 1 frt 15 kr. szalma - frt 40 kr. 1 font szalonna 40 kr. disznóhus 
12 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 iteze disznózsír 50 kr.

Barom vásár. Egy pár jármos ökör 117 frt. egy. pár vágó 
tehén 10U frt. negyedfü tinó párja 112 frl harmadfü tinó párja 95 frt. 
rúgott borjú párja 54 frt. igéi ló párja 75 frt. sertés párja 32 frt. juh 
párja 12 frt.

Arad. Nov. 11. T. búza 2 frt 50 kr. kétszeres 1 frt 50 
kr. rozs 1 frt 25 kr. árpa 1 frt — kr. zab 1 frt 5 kr. kukoricza 1 frt
— kr. 1 mázsa szalonna 40 frt —kr. széna 1 frt —kr. 1 font marha­
hús 18 kr (S.)

Érmillályfalva. Nov. 10-én tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi ctikkek ára kővetkező volt: Tiszta búza mérője 2 frt 
20 kr. kétszeres 1 frt 80 kr. rozs 1 frt 1-0 kr. tengeri 1 frt — kr. 
árpa 1 Irt — kr. zab - frt 80 kr. bükköny - frt — kr. lednek - frt
— kr. köles 1 frt 60 kr kása vékája 1 frt 40 kr. paszuly 1 frt 30 kr. 
kendermag i frt 20 kr. kolompár vékája 25 kr. lencse itezéje 5 kr. bor­
só 4 kr. zsír — kr. olaj 20 kr. szalonna mázsája 38 frt. szalonna fontja 
44 kr. sertéshús 20 kr. marhahús 11 kr. hízott liba 2 frt — kr. sovány 
1 frt — kr. tojás 6 darab 10 kr. (V.)

Gyula. Nov. 11. Búza 2 frt 50 kr. kétszeres 2 frt - 
kr. rozs I frt 50 kr. árpa 1 frt — kr. zab 1 frt 20 kr. tengeri 1 frt
— kr. köles 3 frt — kr. 1 mázsa szalonna 36 frt. széna 1 frt 60 kr. 
szalma - frt 83 kr. 1 font marhahús 14 kr. (D. F.)

II. Böszörmény. Nov. 14. — T. búza 4 frt 40 kr kétsze­
res 3 frt - kr. rozs 2 frt 40 kr. árpa 1 frt 80 kr. zab 1 frt 20 kr. 
tengeri 1 frt 60 kr. köles 2 frt 70 kr. 1 mázsa szalonna 30 frt. 1 fort 
marhahús 12 kr.

H. liánás. Nov. 11. — T. búza 2 frt 40 kr. kétszeres 2 frt
— kr. rozs i frt 15 kr. árpa 1 frt — kr. sab - frt 70 kr. tengeri 1 
frt 25 kr. köles 1 frt 20 kr. 1 mázsa szalonna 28 frt kr. 1 font 
marhahús 13 kr.

Margittá. Nov. 11. - Tiszta buta 2 frt —kr. kétszeres 1 
frt 50 kr. rozs 1 frt 10 kr. árpa 1 frt — kr. tab I frl — kr. tengeri
— frt — kr. 1 mázsa szalonna 38 frt. 1 font marhahús i 1 kr. (H. J.)

Nagyvárad. Nov. 15. — T. buta 2 frl 43 kr. kétszeres 
1 frl 70 kr. rozs I frt 33 kr. árpa - frt 90 kr. zab - frt 75 kr. ten­
geri 1 frt 10 kr. köles - frt — kr. 1 mázsa szalonna - frt. széna - 
frt kr. 1 font marhahús 14 kr.

Nyíregyháza. Nov. 12. — A mai napon tartott heti vá­
sárunkon, a gabnanemüek ára következő volt, u. m. tiszta buta 2 Irt 
40—60 kr. kétszeres 1 frt 60—70 kr. rozs 1 frt 25 — 30 kr. árpa 
I frt 5—10 kr. zab 75—80 kr tengeri nj 1 frt 1 frt 10 kr. köles 1 frt
10 — 20 kr kása 2 frt 50- 60 kr. paszuly - frt kr. (K. B.)

Tokai. Nov. 11. —T. búza 5 f. 40 kr. kétszeres 3 f. 80 kr. 
rozs 2 f. 80 kr. árpa 2 f. 60 kr. zab 1 frt 60 kr. tengeri - fr. 
kr. kolompár I frt 10 kr. 1 mázsa liszt 0. sz. 13 frt kr. 1. si. II 
frt — kr. szalonna 41 f. - kr. széna - f. 80 kr. 1 font marhahús 14
kr. bornyuhus 15 kr. 1 iteze ó bor kr. bikfa öle - Irt — kr. (2. J.)

Bécsi börze árfolyama.
November. \ 14. | 15, ) 16. \ 17. j 18.

_._J 71.20.1 70.75. 70.85. 
80.10.' 79.80 1 79 80. 

i 94.45.1 93.70. 04. 5.
: 178 10. (77 30. 177 60 
782.—. 783.--. ,782. 
116.—.116.20, 116.40 

-.—.1115.75. 116.— i 116.25 
5.54.: 5.55.1 5.56.

:s Metalliques 100 frt. • 71.50.1 

•I nemzeti kölcsön 100 frt., 80.40.
1860 sors. kölcsön 
Hitelintézet részvényei 
Bankrészvények 
Londoni váltók

100 frt.; 94.95.

100 frt 115.75.
1 db. I 5.53.1
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[62ma 1 rai, — illetőleg takarék- 
pénztári részvények kerestetnek. 
Értekezhetni V in ez e Viktorral 811. sz. 
a. főiskolatéren. t — 1

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi váltótőrvényetéknck 1864. évi 

jun. 13 4» siept. hó 9. n. 4815 is 6880. szám alatt 
falt légzése folytán ezennel közhírré tétetik, mikép

L é v a i L é b Pál mint felperes részére N agy Sándor 
debreczeni lakos mint alperestől 500 frt váltói tarto­
zás s járulékai erejéig lefoglalt ingóságok, nevezetesen 
6 db. ló, egy boglya és 17 szál fa, széna, szalma, 
kétszeres élet, búza, zab és rozs termények nevezett 

j alperesnek helybeli kispéterfieutezai lakásán s folytatva 
az ondódi és macsi tanyáján folyó évi novemberhó 24 
napján d. e. 9 órakor nyilvános árverés utján kész­
pénzfizetés mellett el fognak adatni. Ilire a venni 
kívánók meghivatnak. - Debreczen 1664, nov. hó 
18. llocsy József váltótőrvényszéki kiküldött 
végrehajtó. j |

fliOgtijabl»

nagy pénzkisorsolás,
2 millió 1)51,250 márka.

melynél csak nyervények huzatnak, 
bizlosilva az államkormány állal.

Kgy egész eredeti állami sorsjegy ára 7 Irt o. pap. péiizb.
Kel" negyed ” ’’ 3'/,’ ,",” ” ”

I Négynyolczad,, „ „ 3'/, „,, „
17,500 nyervény között találtatnak föuyer- 

! vények márkákban: 250,000, 1 ŐO.OOO, 100.000, 
50,000. 2-szer25,000' 2-szer 20,000. 2-szer 
15,000, 2-szer 12,000, 2-szer 10,000, 1-szer 
7500, 5-ször 5000, 7-szer 3750, 65-ször 
2500, 5-ször 1250. 105-szór 1000, 5-ször 
750, 130-stor 500, 245-szór 250, 10,900-szur 
117 stb.

A húzás kezdődik f. é. deczember 15-kén
A világ legtávolabb részein ismert és átalá- 

nosan kedvelt üzleti jeligém alatt
„Isten áldása C’olm-ii/il !•*

a fónyervényt eddig már 18-szor űzettem ki.
Külföldről érkező megbízásokat, melyekhez a 

a.irsjegy ára bárminő folyó papírpénzben, vagy 
hasouérléku bélyegekben a legtávolabb helyekre 
titoktartással és gyorsan személyesen hajtok 
végre és a hivatalos számjegyzékeket és nye­
reménypénzeket az eldúnlés után azonnal meg­
küldöm.

t'ohn Mjíis. SttettMott,
J —4 bankár Hamhurghan.

1'S.veH

í kézi varrónők |
j alkalmazást nyernek az első nyilvános varróinlé- t 
, I zelbeu. Czeglédu. Kalfkaháznál 3_3 $

Gjüiitfllcsfa-cseuu’íék eladók
2 évesek a hely. Czukorgyáv macsi gyümölcsfa 
telepeiből. Az alma-, körte-, cseresznj'e-. me<mv- 
kajszinbaraczk- és szilvafa-cseuietéknek darabja 
30 kr, őszibaraczk 40 kr, szöllővenyige 10 kr.

ZP&T A megrendelések tehetők a Czukor- 
gyarnal. vagy pedig Macson a ref. ekklézsia ta­
nyáján lakó gazdatiszt Fürst János urnái.

1 3

á
lulirt tudatja a nagyérdemű köz,

g« l. hogy lakását czeglédutcxe 29-dik
számú házba tette át Horni található reggel 
9. délután 4 óráig.

. %

I I ihtsúcxktj It*ti!
ms-sebész-tudor és szülész.

Részvenyalainisi felhívás.
A magas kormány engedélyével ellátói! 3000 darab fOOO ti los részvény által képviselt

három millió o.vst. éri. fri.
alaplükére fektetendő

■PESTI BIZTOSÍTÓ IMTÉZET“
ezég alatti magyar átalános biztosító társasig az alakuláshoz megkívántai., részvények elkelte „tán f. é. október 17- és 18-1,án megalakult 

A választmány a meg k,bocsa,ondó 1174 részvényre aláírást nyit, mire a ,. ez. közönséget tisztelettel leli,Ívja. ?
a választmány leszállítást eszközöl.Ha az aláírások a fönebbi részvényszámot meghaladnák. 

Az aláíráskor minden egyes részvény után lefizetendő 
A további befizetések következő rendben teljesitendők:

1864. november 20-tól 1864. november 30-ig
1865. január 1-től 1865. január 15-ig

márczius 1-től „ márczius 15-ig
,, május 1-től május 15-ig

július 1 -töl julius 15-ig
,, szeptemb. 1-től ,, szeptemb. 15-ig

5 frt.

50 „ 
50 ,, 
50
50 „ 
50
50 ..

A részt^nvenkinti 'T’" 5 ‘í“’0' ®laPszaba,)’ok 7 érleline szerint a társaság alakilási költségei fedeztetnek Ö5SZtí,e"' 30° ''

kötelezvény, ;«a„^ az, l ^ mMen ^ ^ «*étel' M" J°^ényes és kellő bizlosi.ékka, ellátó,,

is megtekinthetők vagy áltehetóMéteíftü » őr^ó?dtónf 1 órá“iÜandnüu,"^11 “ hel-vis^én’ <B<Hv»ny»,c*. 7. sz. 1. emelel.) hol az alapszabályok

Azt^Ä  ̂ -«rás gyanánt szolgálhatnak.

Pest 1864-iki októberben.
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Kiadói a debreczeni szinüg)egylel.

fWozstlu IfManó társasáaé alel nők.
Aebly Adolf, Szeghö József, Hoffmann Frigyes, VVeisz Bern? Ferencz, VVeisz A M. igazgatók. 

Sciiwarzenleld Sándor Ernő vezénylő igazgató.

Debreczen. 1864. Nyomatott a véres könyvnyomdájában.
Felelős szerkesztő: Sárváry Elek.


